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Perhatian untuk Keselamatan

@Sebelum memakai produk, mohon agar membaca dengan seksama bagian “Perhatian untuk
Keselamatan” ini dan pakailah produk dengan benar.

@Poin-poin penting yang tercantum di bawah ini adalah agar produk ini dapat digunakan dengan
benar dan aman, serta untuk mencegah terjadinya cedera dan kerusakan properti pada
pengguna. Oleh karena itu, pastikan untuk mematuhi instruksi yang ada.

@Poin-poin penting tersebut dikategorikan seperti di bawah ini.

/\ Perhatian

Tanda ini menunjukkan bahwa apabila terjadi
kesalahan dalam pemakaian, hal ini hanya
dapat menyebabkan cedera dan kerusakan
properti.

\

4 N ( D
A Bah aya Contoh lambang petunjuk
Tanda ini menunjukkan bahwa apabila terjadi Lambang ini memberitahukan hal-hal
kesalahan dalam pemakaian, hal ini dapat yang “tidak boleh dilakukan”.
menyebabkan luka berat bahkan sampai . . .
kematian, serta dapat juga berarti sedang (arti lambang di samping adalah
terjadi hal yang sangat mendesak. dilarang membongkar
komponen produk ini)
Perlngatan Lambang ini memberitahukan hal-hal
Tanda ini menunjukkan bahwa apabila terjadi yang “harus dilakukan (wajib)”.
kesalahan dalam pemakaian, hal ini dapat
kmenye_babkan luka berat bahkan sampai (arti lambang di samping adalah
ematian. cabut steker dari stopkontak)
- J




Dilarang

/\ Peringatan

Kabel steker dapat putus akibat penggunaan terlalu lama
dan kesalahan dalam penggunaan. Oleh karena itu,
hentikan penggunaan apabila terjadi hal-hal berikut ini.

@Produk sesekali tidak berfungsi pada saat
sedang digunakan.

@Kabel steker terpelintir dan tidak bisa
dikembalikan ke bentuk semula

@Bagian pangkal kabel steker mengalami
perubahan bentuk atau tergores.

@®Pada saat mencolok ke stopkontak,
stekernya longgar.

Dikhawatirkan akan menimbulkan
kesetrum, luka bakar dan korsleting.

kebakaran,

Jangan dipakai pada tegangan listrik selain
200-240V

Dikhawatirkan akan menimbulkan percikan api.

Jangan lakukan hal-hal di bawah ini terhadap kabel steker.

@Jangan membengkokkan dengan paksa
@Jangan dipelintir

@Jangan ditarik

@Jangan menaruh barang berat di atasnya
@Jangan meletakkan benda yang panas di dekatnya
@Jangan dijepit

@Jangan diproses di mesin

@Jangan digunakan dalam keadaan terikat

Dikhawatirkan akan menimbulkan kebakaran dan
tersengat listrik.

Produk ini tidak dimaksudkan untuk digunakan
oleh orang (termasuk anak-anak) yang cacat
fisik, kemampuan sensorik atau mentalnya
kurang, atau kurang pengalaman dan
pengetahuannya, kecuali mereka telah diberikan
pengawasan atau instruksi mengenai
penggunaan produk ini oleh orang yang
bertanggung jawab untuk keselamatan mereka.
Anak-anak harus diawasi untuk memastikan
bahwa mereka tidak bermain dengan alat ini.

Perhatian untuk Keselamatan

Jangan biarkan anak-anak menggunakan
produk tanpa pengawasan orang dewasa.
Jauhkan dari jangkauan balita.

Dikhawatirkan akan menimbulkan
luka pada anak dan balita.

Dilarang

Jangan meletakkan komponen yang sudah
dilepas dan bahan kemasan (plastik
pembungkus, penutup kabel listrik, dsb.) di
tempat yang dapat terjangkau anak-anak.

Dikhawatirkan akan tersedak atau tertelan
dikarenakan dimasukkan ke dalam mulut,
menyumbat mulut atau hidung, dsb.

Selain teknisi ahli,
jangan membongkar,
memperbaiki, atau

Dilarang memodifikasi produk.

membongkar Dikhawatirkan akan
menimbulkan percikan

api dan kesetrum.

Untuk menghindari bahaya, bila kabel
steker terluka, harap agar
menggantinya di pabrik pembuatan,
agen penjualan atau dengan orang yang
memiliki sertifikasi keahlian yang sama.

"
Jangan membasahi produk dengan

Dilarang @
basah Jangan mencabut/mencolok kabel
steker dengan tangan yang basah.

Jangan mencelupkan produk ke dalam
air.

Dikhawatirkan akan tersengat
listrik.




Perhatian untuk Keselamatan

O

Harus
dipatuhi

/\ Perhatian

Setiap selesai pemakaian, lakukan
perawatan pada tiap penutup set.
(Lihat hal 29-32)

Dikhawatirkan produk akan rusak.

Cabut steker setelah memastikan daya
listrik mati.

Dikhawatirkan akan terluka.

Saat melepaskan steker dari
stopkontak, cabut dengan memegang
stekernya.

Dikhawatirkan akan merusak steker.

Cabut
steker

Pastikan agar mencabut steker dari
stopkontak setelah pemakaian. Saat
meninggalkan produk atau sebelum
memasang dan membongkar komponen,
pastikan agar mencabut steker.

Dikhawatirkan akan terluka.

Dilarang

Jangan menyentuh pisau
dengan tangan karena tajam.

+

Hati-hati dengan pisau
saat mengosongkan
dan membersihkan botol.

Dikhawatirkan akan
terluka

Jangan memasukkan jari ataupun
sendok yang terbuat
dari logam ke dalam QN
botol blender. \
n

Dikhawatirkan akan terluka
dan terjadi kerusakan.

O

Dilarang

Jangan sekali-kali menekan sakelar
keamanan secara
langsung dengan jari,
stik, dsb.
Dikhawatirkan akan

terluka dan terjadi
kerusakan.

Jangan menekan vacuum arm dari
atas saat botol set atau tumbler set
yang telah ditutup tidak
terpasang.

Dikhawatirkan akan terjadi
kerusakan.

Jangan memindahkan pada saat beroperasi.

Dikhawatirkan akan terluka.

Jangan memakai di tempat
yang tidak stabil.

Dikhawatirkan akan terluka,
atau merusak produk ini.

Jangan memasukkan bahan
yang panasnya lebih dari
40°C ke dalam botol
blender atau tumbiler.

Dikhawatirkan produk
akan rusak.




Perhatian untuk Keselamatan

O

Dilarang

Jangan mengoperasikan
dalam kondisi kosong.
Jangan memakai bahan
dalam jumlah kurang
dari jumlah minimal.

Dikhawatirkan akan merusak
produk ini.

Jangan melakukan penyimpanan
vakum selain makanan yang telah
diolah dengan fungsi vacuum blender.

Dikhawatirkan akan merusak produk ini.

Jangan memasukkan bahan melebihi
jumlah maksimal.
<Kapasitas standar>
Botol blender: lihat halaman 12
Tumbler: lihat halaman 20

Dikhawatirkan akan merusak produk ini.

Jangan memakai selain untuk tujuan
pengolahan.

Dikhawatirkan akan merusak produk ini.

Jangan memasukkan bahan yang tidak
bisa dipakai.
(Lihat halaman 9)

Dikhawatirkan akan merusak produk ini.

Jangan mengoperasikan secara
terus-menerus melebihi waktu yang
telah ditentukan.
(Pengoperasian selanjutnya setelah
mengistirahatkan blender melebihi
waktu istirahat yang telah ditentukan)
(Lihat halaman 33)

Dikhawatirkan akan merusak produk ini.

Jangan memakai komponen lain selain
botol set dan tumbler set khusus.

Pastikan untuk mematikan daya dengan
mencabut steker sebelum mengganti
komponen atau mendekati unit
penggerak.

*llustrasi gambar pada Perhatian untuk Keselamatan,

berbeda dengan produk sebenarnya.

4



Nama dan Fungsi Tiap Bagian

Pertama-tama, periksalah apakah seluruh komponen dan aksesorisnya lengkap.
Paking, dsb. dalam kondisi terpasang. (Lihat halaman 29 dan 31 untuk melihat cara
melepaskan tiap bagian)

Ada 2 buah.
. Penutup L - i ;  Penutup
! tutup botol /\¥ | i tutup tumbler \/,f !
. &% ! | Penutup i
— = Paking 4 =
p= Paking ! E' i
E. tidak bisa ! E. Switch i
Float dilepaskan. ! witc G T
T 7 . T release %W :
z - |
g 3 =
: T Ppaking :
i Tutup botol |e | @  switch release ;
: ! » :
! i (1) i
! | ~ !
| ! i Tutup tumbler * |
e | Paking :
Bagian i m/. i
pegangan : j
jari  TTTTTTTmommmmmmmmmmmooososmommooooooees
Botol
blender
Tumbler
Terdiri dari 2 lapis bagian \.
luar dan bagian dalam.
Diantaranya ada paking
vy) yang sama seperti dengan
8 paking pada tutup.
o Ketika kendor, pakailah
=} setelah mengencangkannya
o dengan baik.
o (Lihat halaman 32)
o Paking
; penampang pisau
®  Ada1 paking 7
8. cadangan yang
o diberikan.
- .
Pisau
Penampang Tidak bisa
pisau dilepas.
—
Pegangan
p_enampang
pisau Dipakai untuk perawatan.




Vacuum arm i

Lampu penerangan

Menyala berwarna putih
ketika daya dinyalakan,
berubah menjadi hijau ketika
di dalam botol blender/tumber
mulai kedap udara.

Badan
blender

Tombol daya

30 menit setelah pemakaian,
seluruh lampu akan mati dan
menjadi sleep mode.

Tekan tombol CANCEL/UNLOCK
untuk menyalakan kembali.

Lampu
penanda error
Lampu@ dan lampu 0
penyebabnya akan

menyala.

Tombol PULSE ,% @

Tombol MIX

Bagian display timer

Memperkenalkan resep makanan yang dapat
dibuat dengan produk ini.

Nama dan Fungsi Tiap Bagian

Spesifikasi produk dan komponen bisa berubah tanpa pemberitahuan.

Arm cover
(Dilengkapi lubang
penghisap)

Lubang
penghisap
(Tidak bisa dilepaskan)

Sakelar

~._keamanan

Cleaning
cover

e

— Sakelar
Q keamanan

Kabel daya

V : Berkedip ketika sedang dekompresi,

M: Berkedip ketika blender sedang beroperasi

Bagian yang Beroperasi

Meter Vakum
Bila lampu menyala
sampai ujung kanan,
dekompresi selesai.

menyala ketika dekompresi selesai

Tombol
CANCEL UNLOCK

Tombol
VACUUM FRESH

Tombol pengaturan timer

Lihat halaman 30.



Sebelum Pemakaian

Tentang Vacuum Blender

Pada blender konvensional, banyak udara yang masuk ketika bahan-bahan diaduk, sehingga
hasil smoothie, dsb. yang dibuat akan teroksidasi.

Terkait hal ini, pada vacuum blender, dengan menghilangkan udara sebelum bahan diaduk, maka
oksidasi awal dapat ditekan, sehingga bisa memperlambat oksidasi.

Selain itu, dengan menyimpan makanan yang telah dibuat dengan fungsi vacuum blender ke
dalam tumbler kedap udara, oksidasi dapat ditekan sehingga makanan dapat tetap segar pada
saat disimpan dan dibawa.

*Pada penyimpanan kedap udara tidak ada proses sterilisasi, sehingga hindari membawa tumbler
dalam waktu yang panjang. Selain itu, bila akan disimpan, masukkan ke dalam kulkas dan
sedapat mungkin segera diminum.

Vacuum Blender Penyimpanan Vakum
Dekompresi di dalam botol blender, Dekompresi di dalam tumbler,
menjadikannya kedap udara, kemudian menjadikannya vakum, kemudian berhenti
mengolah secara otomatis, lalu berhenti. secara otomatis.

Dekompresi di dalam botol blender Dekompresi di dalam tumbler
Udara yang ada Udara yang ada
di dalam botol di dalam

blender disedot
melalui vacuum
arm.

tumbler disedot
melalui vacuum
arm.

Mengolah otomatis
Pulse operation (5 kali)
Pengoperasian terus-menerus
(Waktunya berdasarkan pengaturan timer)

Berhenti otomatis Berhenti otomatis



Sebelum Pemakaian

*Vacuum/vakum: kondisi dimana tekanannya lebih rendah dari tekanan atmosfer.

Bila bahan asing terhisap oleh badan blender bersamaan dengan udara, maka akan
menyebabkan kerusakan. Pergunakanlah dengan mematuhi hal di bawabh ini.

Bubuk
(Bubuk kedelai/kinako,
bubuk cokelat, gula,
bubuk protein, dll.)

Uap

Cairan, dll.
yang

menempel
pada tutup

Gelembung udara dan busa yang keluar

dari bahan makanan

Makanan yang mudah mengeluarkan gelembung udara
dan busa

® Es krim, apel, dll. yang banyak mengandung udara

® Susu sapi, susu kedelai, produk susu lainnya yang
busanya mudah berkembang

® Bahan yang mengandung zat pengembang

( Untuk mencegah kerusakan )

(o Diolah dengan fungsi blender, atau )
masukkan setelah dilarutkan dengan baik.
Lihat halaman 10 untuk detilnya.

.

(OMasukkan bahan makanan setelah )
didinginkan sampai di bawah 40°C.

\. J/

(o Pastikan tiap tutup set setiap kali dipakai, )
dan lakukan perawatan bila dibalik tutup
botol atau tutup tumbler terdapat cairan, dll.

,1. Periksalah jumlah maksimal untuk botoI\
blender dan tumbler yang ada di halaman
12 dan 20, kemudian patuhilah jumlahnya.

2. Ketika memasukkan smoothie, dll. ke dalam
tumbler, lakukan secara perlahan agar tidak
menyebabkan busa.

\. J/

Bila di dalam botol blender atau tumbler didekompresi, ada kemungkinan udara yang
terkandung di dalam bahan akan menjadi busa dan naik keluar, atau berbusa.

Bila kurang dari jumlah maksimal (Lihat halaman 12 dan 20), hampir tidak menjadi masalah,
tetapi bila saat dekompresi busanya naik sampai hampir mencapai tutup, segera hentikan
dengan menekan tombol CANCEL UNLOCK. Olah bahan-bahan yang setengah selesai
tersebut dengan menggunakan fungsi blender. (Lihat halaman 17)




Cara Pemakaian Blender

% Bahan yang keras dan kering % Bahan yang lengket

- Makanan beku (selain buah)

% Bahan dengan suhu
lebih dari 40°C

% Daging, ikan - Es batu pasaran
 Tepung seperti tepun - Katsuobushi/kacang kedelai kering
pung sepertitepung . g 31 kering, dil.
terigu, dll.

% Bubuk (Lihat halaman 10 bila dicampur dengan air, dsb.)
*Bila memakai fungsi vacuum blender.

Blender ini tidak dapat dipakai untuk keperluan memotong bahan, mencampur bahan
yang memiliki kadar air yang rendah, mengaduk, membuat adonan (Isi hamburger atau
gyoza, dsb.).

Akan menyebabkan kerusakan.

Selain itu, tergantung dari campuran bahan dan jumlah cairan, adakalanya pengoperasian
berhenti di tengah proses untuk mencegah kerusakan. Bila hal itu terjadi, lakukan prosedur
pada halaman 25-26.

% Buah-buahan

Yang berkulit tebal, kupas
kulitnya, buang bagian
tengah dan biji, potong
dadu sebesar 3 cm.

% Bahan keras seperti wortel, dlIl.

"

Potong dadu sebesar 3 cm. p Q
@2
Z o)

%

Untuk pisang, potong bulat
dengan lebar 3 cm.

*Jenis jeruk
Kupas kulitnya, bagi N
menjadi beberapa bagian,
buang bijinya.

% Bahan yang hangat ¢ > \
Dinginkan sampai \ /
suhunya di bawah
40°C.

CRE=S

% Es batu
Siapkan es batu yang dibuat dengan cetakan
es untuk rumah tangga yang besarnya kurang
lebih 2,5 cm.
*Satu kali pakai kurang lebih sampai 10 buah.

% Bahan daun seperti bayam, dll.

Buang bagian akarnya,
potong sepanjang 3 cm.
Bila ingin memasukkan lebih
banyak, potong-potong
lebih kecil.

% Buah beku

Potong dadu sebesar kurang dari 3 cm,
kemudian bekukan.

*Bila membeku dan menempel, pastikan
untuk memisahkannya sebelum
memasukkan.



Bila membuat dengan
tanpa memasukkan
cairan seperti air, dsb.

Bila memakai jus yang
dijual di pasaran
sebagai pengganti air

Bila membuat sup

Bila memakai bahan
yang berbentuk bubuk
(cokelat, bubuk
kedelai/kinako, gula,
bubuk protein, dIl.)

Cara Pemakaian Blender

Untuk mencegah pisau berputar dalam keadaan kosong, diperlukan
cairan seperti air, dll. Tetapi apabila bahannya cukup mengandung air,
dapat diolah tanpa menambahkan cairan.

@®Poin

1. Pakailah bahan dasar yang lembek dan mengandung banyak air
(Bahan yang dapat dijadikan jus bila diremas dengan tangan).
Contoh: jenis jeruk, tomat, semangka, anggur, melon, Kiwi
Yang tidak cocok sebagai bahan dasar: nanas, apel, dll.

2. Memakai bahan dasar yang banyaknya (beratnya) lebih dari setengah
total bahan.

3. Masukkan ke dalam botol blender dengan urutan (1) Bahan dasar =>
(2) Daun-daunan => (3) Bahan yang mengandung sedikit air => (4)
Es, buah beku, dll.

~N

P
Jus yang dijual di pasaran juga bisa dipakai.

Tetapi, minuman jenis susu mudah berbusa, sehingga bila mengolah
dengan fungsi vacuum blender, olah dengan jumlah maksimal yang sama
dengan ketika memakai susu sapi dan susu kedelai. (Lihat halaman 12)

Kentang rebus dan sejenisnya, bila diolah akan menjadi lengket
sehingga perlu ditambahkan cairan secukupnya. Masukkan cairan lebih
dari 1,5 kali bahan padat (Perbandingan berat).

Bila terlalu lengket, ada kemungkinan akan berhenti karena error.
Tangani sesuai dengan prosedur halaman 25-26.
.

terpisah, setelah benar-benar hancur, olah dengan jumlah terbanyak
yang sama dengan ketika memakai susu sapi dan susu kedelai. (Lihat
halaman 12)

*Jangan memasukkan bahan yang diaduk dengan dikocok. Busanya
akan tersedor dan menyebabkan kerusakan.

)

Untuk bubuk yang sulit dicairkan dengan sempurna, campurkan di
wadah terpisah setelah pengolahan, atau olah dengan memakai fungsi
blender (Halaman 17).

Dengan fungsi vacuum blender, gumpalan dan bubuk yang belum cair

akan meledak saat dekompresi, sehingga beterbangan di dalam botol
blender, kemudian akan tersedot bersama dengan udara dan

\menyebabkan kerusakan.

( \
Bila memakai fungsi vacuum blender, aduk terlebih dahulu di wadah

J

10
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Cara Pemakaian Blender

Saat pemakaian pertama kali atau saat tidak dipakai selama beberapa waktu, cucilah terlebih dahulu

botol set sebelum memakainya. (Lihat halaman 29-30)

@ Pastikan untuk memasang float.

Ini merupakan komponen penting untuk mencegah

kerusakan, sehingga perhatikan agar tidak lupa
memasangnya.

Memasang bagian botol blender.

1. Pasanglah paking penampang pisau
pada penampang pisau.

0

Pasanglah paking dengan benar.

Bila tidak dipasang dengan benar,
akan menyebabkan bahan-bahan
mengalir keluar.

2. Tumpangkan penampang pisau pada
bagian bawah botol blender yang
diletakkan terbalik seperti pada gambar.

Pisau
menghadap
ke bawah

Paking penampang pisau

Penampang pisau

3. Tumpangkan pegangan penampang
pisau, pasanglah dengan memutarnya
ke arah gambar tanda panah.

lwf@)

Pegangan
penampang /
pisau

Peint

Putar sampai posisi berhenti.



Cara Pemakaian Blender

2 Masukkan bahan yang telah dipersiapkan (Lihat halaman 9) ke dalam botol blender.

Urutan Memasukkan Bahan

1. Cairan, bumbu, dll. 2. Bahanyang : 3. Daun- " 4. Bahan yang keras
mengandung daunan Bahan yang kandungan
banyak air Masukkan dengan aimya sedikit

ringan, jangan
memadatkannya
secara paksa.

Bahan yang lembek

Madu
Es batu, buah beku
0

/)

N

L

Jumlah maksimal (1500 ml)

Jangan memasukkan bahan dengan
jumlah yang melebihi tanda ini.

Bila mengolah dengan fungsi \
vacuum blender menggunakan \ DG

. > — M
susu kedelai, susu sapi, bubuk > —
yang telah dicairkan dengan cairan N N
1. Masukkan susu sapi atau susu kedelai \ o i
dsb. dengan tidak melebihi “Soymilk / : e
Milk”. | Sy -
2. Bahan selain itu, masukkan dengan P b
tidak melebihi “Soymilk / Milk + Food” \ ~ - (
M:
Jumlah minimal (300 ml)
Jangan membuat dengan jumlah \ /
yang lebih sedikit dari tanda ini.

3 Tutup dengan baik.
1. Pasanglah tutup botol, letakkan float di tengah. 2. Tekan penutup tutup botol dari

atas, pasang dengan baik.
4> Atas @\F'W ‘ ‘
L =1 | S

\ T tutup botol

NN NN

Tutup botol

12
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Cara Pemakaian Blender

Program otomatis yang mengolah sambil menekan oksidasi dengan cara memvakumkan* bagian
dalam botol blender.

® Pasang tiap bagian dengan benar. Akan menyebabkan kerusakan dan error.

@ Pastikan agar membuat dalam jumlah
di bawah maksimal dari botol blender
(Lihat halaman 12).

Lihat botol blender dari samping, bila
ada bahan yang melebihi garis,

keluarkan tanpa menekannya. Jumlah
maksimal

Masukkan bahan pada bagian botol blender yang telah dipasang, tutuplah
dengan baik.
(Lihat halaman 11-12)

Bersihkan penutup botol setiap 1 kali pemakaian, pakailah dalam

kondisi bersih dan kering.
Bila tutup dipakai dalam kondisi bahan makanan maupun cairan menempel,

akan menyebabkan kerusakan.

Pasang steker pada stopkontak, nyalakan dengan menekan tombol daya.

® Lampu penerangan akan menyala, dan timer akan terdisplay.



Cara Pemakaian Blender

*Vacuum/vakum: kondisi dimana tekanannya lebih rendah dari tekanan atmosfer. ‘

Pasanglah botol set pada badan blender. vacuum arm
\ Boto/l set

1. Berdirikan vacuum arm tegak lurus.

2. Tumpangkan botol set ke badan blender
seperti pada gambar.
*Hati-hati jangan sampai menabrak vacuum arm.

3. Pasanglah botol set dengan memutarnya
kearah gambar tanda panah.

® Putarlah sampai tanda O pada botol blender dan
tanda O pada badan blender bertemu.

/
Bila terpasang dengan
benar, tombol VACUUM
FRESH akan menyala.

S

4. Turunkan vacuum arm.

akan menempel pada tutup.

tetapi bila dekompresi dimulai,

14
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Cara Pemakaian Blender

Tekan tombol pengaturan timer, aturlah waktu pengolahan.

® Pengaturan dapat dilakukan dengan satuan 10 detik
mulai dari 10 detik sampai 120 detik.

® Pada pemakaian pertama kali, diatur 60 detik, pada
pemakai ke-2 dan seterusnya, secara otomatis akan
diatur sesuai waktu yang terakhir kali ditentukan.

/

\

Mengurangi Menambah
per 10 detik per 10 detik

Tekan tombol VACUUM FRESH.

Memvakumkan dengan mengelurkan udara di
dalam botol blender.

(Bila seluruh vacuum meter menyala, proses
selesai.)

Akan berbunyi “Niit niit niit”, 5 kali pengoperasian
berselang kemudian bahan diaduk.

Pengadukan berlanjut sampai timer menjadi 0.

Berhenti secara otomatis.

® Bila ingin menghentikan saat sedang beroperasi, tekanlah tombol CANCEL/UNLOCK. Bila ditekan 1 kali akan
berhenti sementara, bila ditekan 2 kali vacuum arm akan terlepas. (Bila vacuum arm dilepaskan, timer akan
teratur ulang.)
Memulai kembali setelah berhenti sementara

Bila menghentikan ketika udara di dalam botol blender sedang dikeluarkan: tekan tombol VACUUM
FRESH (Menyala).

Bila menghentikan setelah pisau berputar dan pengolahan dimulai: tekan tombol MiX.

Produk ini akan mengeluarkan suara “Nit nit, nit nit” dan menyalakan lampu
pemberitahuan bila menemukan error, kemudian berhenti secara otomatis.

Saat terjadi error, untuk menghindari terluka dan kerusakan, lakukan
langkah-langkah penanganan pada halaman 25-26.

Pei

Setelah pengolahan dan ingin lebih mengaduk, aturlah timer kemudian lanjutkan
pengolahan dengan memakai tombol PULSE atau MIX. (Lihat halaman 17)

*Setelah melepaskan vacuum arm dengan menekan tombol CANCEL/UNLOCK, udara
akan masuk ke dalam botol blender dan menjadi tidak vakum. Bila akan mengolah ulang
dengan fungsi vacuum blender, pastikan untuk membersihkan tutup botol, kemudian
pakailah dalam kondisi kering dan bersih.



Cara Pemakaian Blender

*Vacuum/vakum: kondisi dimana tekanannya lebih rendah dari tekanan atmosfer.‘

6 Lepaskan botol set dari badan blender.
1. Tekan tombol CANCEL/UNLOCK

2. Setelah memastikan bahwa vacuum arm
sedikit terangkat, berdirikan vacuum arm.

*Jangan melepaskan vacuum arm dari tutup
secara paksa.

3. Putar botol set ke arah gambar tanda
panah, lepaskan dari badan blender.

*Hati-hati jangan sampai menabrak vacuum arm.

=>Lihat halaman 19 untuk penyimpanan
kedap udara smoothie, dsb. yang telah
dibuat.

® Tidak bisa disimpan dengan botol blender.

Ketika melepaskan tutup, letakkan di tempat yang
stabil, tahan dengan baik botol blender, kemudian
lepaskan dari bagian pegangan jari yang ada di

atas pegangan. \

Bagian
N\ pegangan
§ jari

7 Bila tidak dipakai secara berkelanjutan, matikan daya dengan menekan
tombol daya, kemudian cabut steker dari stopkontak.

16
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Cara Pemakaian Blender

Nyalakan daya, pasanglah botol set ke badan blender.
(Lihat halaman 13-14 langkah 1-3)

*Tentang bahan, patuhilah isi halaman 11-12.

Pastikan untuk
memasang vacuum arm

Tekan tombol pengaturan timer, atur lamanya waktu pengolahan.

® Pengaturan dapat dilakukan dengan satuan 10 detik
mulai dari 10 detik sampai 120 detik.

® Pada pemakaian pertama kali, diatur 60 detik, pada
pemakaian ke-2 dan seterusnya, secara otomatis
akan diatur sesuai waktu yang terakhir kali ditentukan.

/

\

Mengurangi Menambah
per 10 detik per 10 detik

Mengolah.

1. Tekan tombol PULSE beberapa kali
dengan durasi 1 kali tekan 1 detik.

2. Bila bahan-bahan mulai tercampuir,
tekan tombol MIX.

® Tekan tombol CANCEL/UNLOCK untuk
menghentikan proses selama pengolahan.

Lepaskan botol set dari badan blender. (Lihat halaman 16 langkah 6)

Makanan yang dibuat dengan fungsi blender tidak disimpan vakum.
Jangan mengolah ulang dengan fungsi vacuum blender.

Karena sudah tercampur udara, maka oksidasi tidak dapat ditekan.
Selain itu, karena akan menambah udara yang bercampur saat pengolahan
dengan penghisapan udara untuk membuat vakum, dikhawatirkan akan
merusak produk karena cairan, dll. terhisap ke dalam badan blender.



Cara Pemakaian Blender

Nyalakan daya, pasang botol set yang telah diisi
dengan es batu yang dibuat dengan pencetak
es batu rumah tangga (maksimal 10 buah).
(Lihat halaman 13-14 langkah 1-3)

Pastikan untuk
memasang vacuum arm

Tekan tombol PULSE dengan durasi
1 kali tekan 1 detik, pecahkan es
sampai menjadi kondisi yang
diinginkan.

Lepaskan botol set dari badan blender (Lihat halaman 16 langkah 6),
keluarkan es menggunakan sumpit atau alat lain.

Peint

Saat membuat crush ice, pakailah botol blender yang kering dan es yang telah membeku.
Bila membuatnya berulang kali, tiap 1 kali pemakaian, keringkan bagian dalam botol.
Bila botol blender maupun es lembab, maka es batu tidak dapat dipecahkan dengan baik.

18



Cara Penyimpanan Vakum

Saat pemakaian pertama kali atau saat tidak dipakai selama beberapa waktu,
cucilah terlebih dahulu tumbler set sebelum memakainya. (Lihat halaman 31-32)

Pasang tiap paking

=\
1. Masukkan paking penutup di tengah
J .

permukaan penutup tutup tumbler. @

/\Penutup
f tutup tumbler

©\Paking penutup

1

2. Masukkan paking switch release di tengah

X Permukaan datar
permukaan switch release.

. —Switch release

)

B | Sesuaikan dengan bentuknya.
B ’] o !
=N

Permukaan datar

Paking switch release

3. Pasanglah paking tutup di jalur pada permukaan tutup tumbler.

® Tidak ada bagian atas atau bawah pada paking tutup.

Paking tutup

Sesuaikan bagian
cekung dan cembung
di tutup tumbler dan
paking tutup.

S - e

Tutup tumbler

Point

Masukkan dengan benar agar
paking tidak mengambang.

19



Cara Penyimpanan Vakum

2 Pasanglah tombol release pada tutup tumbler.

1

. Masukkan switch release dengan

memasangkan bagian cembung pada sisi
bagian PUSH di switch release di bawah
bagian cembung pada tutup tumbler.

Switch
release —_~

Bagian

cembungK".:_ =
Bagian {/

=
cembung = 1
utup
tumbler

2. Turunkan bagian berlawanan,
pasang dengan menekan secara
baik dengan urutan @kedua bagian
samping— @bagian VACUUM

FRESH
o
o
A=

(1] }-
g
SN
NS Bagian

VACUUM FRESH

3

4

Tuangkan smoothie, dsb. yang sudah
dibuat dengan fungsi vacuum blender
ke dalam tumbler perlahan-lahan agar
tidak berbusa.

Jumlah maksimal (400 ml)

Tumbler
\‘\
Smootig
Max

Pasanglah tutup dengan memutarnya
ke arah gambar tanda panah dalam

kondisi tumbler berdiri tegak.

® Penutup tutup tumbler belum dipasang.

20
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Cara Penyimpanan Vakum

Menyimpan smoothie, dll. yang telah dibuat dengan fungsi vacuum blender.
Karena disimpan dengan membuat bagian dalam tumbler vakum*, maka kesegarannya terjaga.
*Tidak ada proses sterilisasi. Hindari membawanya dalam waktu yang lama atau penyimpanan

pada suhu ruangan. Selain itu, tergantung dari perpaduan bahan yang dipakai, adakalanya bahan
akan terpisah ketika disimpan.

® Jangan disimpan di freezer. Dikhawatirkan berubah bentuk dan rusak.

® Jangan lakukan penyimpanan vakum terhadap makanan yang tidak dibuat dengan fungsi
vacuum blender. Akan mengakibatkan kerusakan.

® Sebelum penyimpanan vakum, jangan ada smoothie, dll. yang menempel pada tutup
tumbler. Hati-hati jangan sampai mengocok tumbler atau memiringkannya karena akan
mengakibatkan kerusakan.

Masukkan smoothie, dll. ke dalam tumbler, tutup dengan baik.
(Lihat halaman 19-20)

Untuk penyimpanan vakum kembali terhadap isi tumbler yang telah
dibuka tutupnya (Setelah udara masuk dengan menekan tombol
0 release), pastikan untuk merawat tutup set terlebih dahulu.

Bila dipakai dalam kondisi penutup terkena smoothie, dll., akan
mengakibatkan kerusakan.

Masukkan steker pada stopkontak,
nyalakan daya dengan menekan tombol
daya.

® Lampu penerangan akan menyala, timer akan terdisplay.

Pasang pada badan blender.

1. Tumpangkan dasar tumbler pada badan blender.




Cara Penyimpanan Vakum

*Vacuum/Vakum: kondisi dimana tekanannya lebih rendah dari tekanan atmosfer. ‘

2. Pasanglah dasar tumbler dengan
memutar ke arah gambar tanda panah.

® Putar sampai tanda O pada dasar tumbler dan
tanda O pada badan blender bertemu.

/
Bila terpasang dengan
benar, tombol VACUUM
FRESH akan menyala.

RS

3. Berdirikan vacuum arm secara vertical. ~ Vacuum arm

Tumbler set

4. Tumpangkan tumbler set pada dasar
tumbler.

*Hati-hati jangan sampai menabrak vacuum
arm.

Jangan dikocok!

Penutup tutup tumbler
tidak bisa dipasang.

=

Penyebab
kerusakan

5. Menurunkan vacuum arm.

] Sedikit melayang,
tetapi bila dekompresi dimulai,
akan menempel pada tutup.
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Cara Penyimpanan Vakum

Tekan tombol VACUUM FRESH.

Vakumkan dengan membuang udara di dalam
tumbler.
(Bila seluruh vacuum meter menyala, proses
selesai)

Berhenti secara otomatis, vacuum arm akan
terlepas.

@ Bila ingin menghentikan selama proses berlangsung, tekanlah tombol CANCEL/UNLOCK. Bila ditekan 1 kali
akan berhenti sementara, bila ditekan 2 kali vacuum arm akan terlepas. Untuk memulai kembali, tekan tombol
VACUUM FRESH (Menyala).

Produk ini akan mengeluarkan suara “Nit nit, nit nit” dan menyalakan lampu
pemberitahuan bila menemukan error, kemudian berhenti secara otomatis.

Saat terjadi error, untuk mencegah terluka ataupun kerusakan, lakukan
langkah-langkah penanganan yang terdapat pada halaman 25-26.

Lepaskan tumbler set dari badan blender.

1. Setelah memastikan bahwa vacuum arm
sedikit terangkat, berdirikan vacuum arm
tegak lurus.

*Jangan melepaskan vacuum arm dari tutup secara
paksa.

2. Lepaskan tumbler set.

*Hati-hati jangan sampai menabrak vacuum arm.




3. Putar dasar tumbler kearah tanda panah,
lepaskan dari badan blender.

Cara Penyimpanan Vakum

6 Bila tidak memakainya secara berkelanjutan, tekan tombol daya untuk
mematikannya, kemudian cabut steker dari stopkontak.

7 Pasanglah penutup tutup tumbler.

1. Pasangkan bagian cembung pada
penutup tutup tumbler dengan bagian
cekung tutup tumbler.

Penutup
tutup
) tumbler

£

p ;
& Q SOFRS
Pasangkan. & eV

2. Putar penutup tutup tumbler ke
arah gambar tanda panah.

)

Bagian dalam tumbler yang disimpan vakum akan terdekompresi. Saat akan
minum, lepaskan tutup tumbler sesuai urutan di bawah ini.

1. Lepaskan penutup tutup tumbler
dengan memutarnya kearah
gambar tanda panah.

2. Tekan bagian PUSH pada tombol
release. (Menjadi tidak vakum)

3. Pegang bagian atas tumbler, lepaskan
penutup tumbler dengan memutarnya
ke arah gambar tanda panah.

Bl R

Cm

i Bagian PUSH

I\ Pegang
bagian ini

*Setelah minum, pasanglah tutup tumbler dengan baik. Akan menyebabkan smoothie, dsb. bocor.
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Bila Terjadi Error

Produk ini akan mengeluarkan suara “Nit nit, nit nit” dan menyalakan lampu
pemberitahuan bila menemukan error, kemudian berhenti secara otomatis.
Untuk mencegah terluka atau kerusakan, lakukan penangan dengan prosedur
seperti di bawah ini.

1 1. Periksa lampu yang menyala,
2. Hapuskan error dengan menekan tombol CANCEL UNLOCK.

1. Periksa lampu mana yang menyala

g LOd

Lampu Lampu Lampu Lampu
pemasangan vacuum bahan makanan  suhu
error error error error 2 Tekan

|||:|\

Periksalah ( Cara Penanganan )
4 \
Apakah vacuum arm sudah diatur? ® Pada saat tidak memakai fungsi
g 3 vacuum pun, pasanglah vacuum arm.
(3 3 | J
<. p
;?T -g Apakah botol set/dasar tumbler sudah ® Pasanglah dengan baik pada badan
3 2 | dipasang dengan benar di badan blender? blender, periksalah nyala lampu pada
=1 g tombol VACUUM FRESH. (Lihat
halaman 14 dan 22)
I E— \. J/

Periksalah ( Cara Penanganan )

4 \
Apakah tutup terpasang dengan baik? ® Tutup dengan baik agar tidak ada
celah.
. J
o e A
@ | Apakah ada busa atau bahan yang ® Bersihkan tutup. (Lihat halaman
‘S.| menempel di tutup botol/tutup tumbler? 29-32)
T _g ®Buanglah busa di dalam botol
oo blender atau tumbler.
E )
o> e N\
B Apakah setiap tutup set, dipasang ® Periksalah apakah komponen maupun
g dengan benar? paking dipasang dengan benar dan
tidak ada yang lupa dipasang.
|
4
Apakah penampang pisau dipasang ® Pastikan paking penampang pisau
dengan benar? dipasang.
® Putarlah dengan baik-baik pegangan
penampang pisau. )




Bila Terjadi Error

2 Matikan tombol daya, kemudian cabut steker dari stopkontak.

3
4

Lepaskan botol set/tumbler set dari badan blender.
(Lihat halaman 16 dan 23)

Lihat di bawah ini, lakukan langkah-langkah penanganan sesuai dengan

penyebabnya.

O

Lakukan perbaikan setelah memindahkan isi
botol blender ke wadah lainnya.

Periksalah ( Cara Penanganan

ueyejobuad

Periksalah

o <D
@D =
3 |2
S || 3
% 2
5 =
= =

Apakah bahannya terlalu banyak?

Apakah memasukkan bahan yang tidak
bisa dipakai?

Apakah bahannya besar, cairannya
sedikit, kondisinya sulit diaduk?

Apakah bahannya tersangkut pada pisau?

Apakah bahannya terhisap Arm Cover?

Apakah memakainya secara
terus-menerus dalam waktu yang lama?

-
® Kurangi bahan, pakailah dengan

mematuhi kapasitas botol blender.
(Lihat halaman 12)

-
® Keluarkan bahan yang tidak bisa dipakai
(Lihat halaman 9).

P
® Potong ulang bahan menjadi lebih kecil.

® Tambahkan cairan seperti air, dll.
.

® | epaskan penampang pisau (Lihat
halaman 29), lepaskan bahan yang

tersangkut pada pisau dengan sumpit, dll.
.

J

(0 Bersihkan arm cover. (Lihat halaman 28)

( Cara Penanganan

)

® |stirahatkan selama lebih dari 30 menit.
*Patuhilah waktu penggunaan standar.

|
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Cara Perawatan

Lakukan perawatan setelah memastikan daya dimatikan dan steker dicabut dari
stopkontak.

Pastikan untuk mematuhi petunjuk perawatan. Dikhawatirkan produk akan rusak.

@ Jangan memakai bensin, tiner, sabut/sikat @ Hati-hati agar paking, dsb. tidak hilang.
logam, abu gosok, bahan kimia untuk  ®Jangan memakai alkohol, alkohol disinfektan, dlIl.
membersihkan kotoran. Dikhawatirkan akan menyebabkan retak dan kerusakan.

Bila kotorannya tebal, lakukan prosedur berikut ini sebelum mencuci.

Lakukan urutan 1-3 di halaman 13-14

Air atau air hangat
(Di bawah 40°C): kira-kira 1/3 botol
Cairan pencuci piring: beberapa tetes

Masukkan ke dalam botol set, kemudian pasang botol
set di badan blender dan nyalakan daya.

1. Tekan tombol MIX, operasikan
selama beberapa detik,

2. Tekan tombol CANCEL UNLOCK
untuk menghentikan.

® Tergantung dari tingkat kotornya, sesuaikan
lamanya pengoperasian.

/A\ Akan rusak

Saat melakukan prosedur persiapan
pencucian, jangan sekali-kali
memakai tombol VACUUM FRESH.
Akan menyebabkan kerusakan.

Setelah perputaran berhenti sempurna, lepaskan botol set dari badan blender.
(Lihat halaman 16)

Matikan daya dengan menekan tombol daya, cabut steker dari stopkontak.

Buka tutupnya dan buang air (air hangat) di dalamnya, bilas ringan dengan
air, kemudian lepaskan komponennya dan lakukan perawatan.



Cara Perawatan

Perawatan Badan Blender

Bersihkan dengan kain lap lembut yang sudah
diperas dengan baik setelah diberi “Air sabun”
atau “Cairan pencuci piring yang telah dicampur

alr.

/\ Hati-hati basah

Hati-hati agar tidak basah karena produk tidak bisa
dicuci dengan air. Akan menyebabkan kerusakan.

rJangan memakai cairan pembersih untuk1 rBila cairan tumpah ke bagian untuk memasang1
lubang penghisap, lap dengan menggunakan botol blender, maka cairan akan mengalir keluar.
kain basah yang sudah diperas dengan baik. Bila bagian ini kotor, lepaskan cleaning cover
*Hati-hati jangan sampai ada serabut kain yang tertinggal. dengan menggesernya seperti pada gambar,
Ketika terjadi error bahan makanan dan merasa kemudian lap untuk membersinkan kotoran.
hisapan bahan ada masalah, atau saat terasa kotor, Setelah dibersinkan, pastikan untuk memasang
Arm cover dapat dilepas dan dicuci dengan air. kembali cleaning cover.

Arm cover
/ mémutamya soaua Lepaskan
Lepaskan dengan arah tanda
panah pada gambar. )

LY Cleaning cover
Sesuaikan.

Cleaning cover %
=
L1, 3

/\ Hati-hati basah

Jangan mencucinya pada air mengalir.
Setelah perawatan, keringkan semua bagian yang Akan menyebabkan kerusakan bila air
basah, kemudian pasanglah pada badan blender. masuk ke dalam badan blender.

Putar sampai
posisi Usesuai.

Posisikan Arm cover di kiri atas, @
pasangkan dengan memasangkan

bagian cekung dari vacuum arm
dengan bagian cembung dari arm

cover.

Perawatan Dasar Tumbler

Bersihkan dengan lap lembut yang sudah diperas
dengan baik setelah diberi “Air sabun” atau “Cairan
pencuci piring yang telah dicampur air”, atau cuci
dengan spons yang telah diberi cairan pencuci
piring, kemudian bilas dengan baik.
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Cara Perawatan

Cara Melepaskan Tiap Bagian

1. Selipkan dasar tumbler di bagian bawah 2. Lepaskan paking penampang pisau
botol blender yang ditelungkupkan, dari penampang pisau. (Adakalanya
lepaskan pegangan penampang pisau paking penampang pisau tertinggal
dengan memutarnya ke arah tanda panah di bagian botol blender.)

pada gambar. Lepaskan penampang pisau

dari botol blender. Pakin
g

4 C O o
pisau

Dasar
tumbler w
N
Panampang
Pegangan s
penampang \\ / >~ pisau
pisau
A\ Dikhawatirkan bisa menyebabkan luka
®Dasar tumbler dapat juga digunakan untuk e
memasang pegangan penampang pisau
3. Lepaskan tutup botol dari penutup botol,
lepaskan float. @ ) —Tutup
penutup
botol

*Paking penutup botol dan tutup penutup botol
tidak bisa dilepaskan. f

Penutup
@/ botol

Cara Perawatan

Cuci dengan spons yang telah diberi sabun pencuci
netral, bilas dengan air hangat (Kurang dari 40°C).

Ketika mencuci penampang pisau, agar tidak menyentuh /\

pisau, pakailah sikat untuk membersihkan yang telah < Sikat untuk
diberikan. membersihkan
[—(A Jangan direndam)ﬁ

Jangan mencuci penampang pisau dengan cara merendam.
Akan mengakibatkan kerusakan karena tidak kedap air.




Cara Perawatan

Tentang Pemakaian Mesin Pencuci dan Pengering Alat Makan

% Yang bisa dicuci menggunakan mesin
pencuci dan pengering alat makan

- Botol blender - Paking penampang pisau
- Penampang pisau

Cucilah sesuai dengan cara mencuci
menggunakan mesin pencuci dan
pengering alat makan.

Mesin pencuci dan pengering alat
makan yang menggunakan suhu di
atas 80°C tidak bisa digunakan.

Ketika mencuci penampang pisau dengan
mesin pencuci dan pengering alat makan,
pasangkan penutup khusus untuk mencuci
pada penampang pisau di bagian tengah
permukaan.

Setelah perawatan, keringkan
bagian yang basah, setelah kering
dengan baik, pasang kembali setiap

bagiannya.

*Bila dibiarkan basah, akan menyebabkan

timbulnya karat dan jamur.

Pasang botol set pada badan
blender, simpanlah di tempat yang
ventilasinya baik dan tidak terkena

sinar matahari langsung.

\ _—— Penutup
untuk pencucian
penampang pisau

Penampang
pisau

Ketika memasang tutup untuk mencuci
penampang pisau, pasanglah ketika
penampang pisau masih dalam kondisi
terpasang pada blender.

Kemudian, ketika melepaskannya,
berhati-hatilah jangan sampai mata pisau
tersentuh.

Air mudah tergenang pada lubang
bagian tengah, keringkan air
dengan mengayunkan.

Penutup

tutup botol
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Cara Perawatan

Cara melepaskan tiap bagian

1. Lepaskan penutup tutup tumbler dari
penutup tumbler dengan memutarnya
sesuai arah tanda panah pada gambar.

3. Lepaskan masing-masing paking. (3 jenis)
% Paking switch

% Paking penutup

Permukaan
penutup tutup
@ tumbler

release

4. Bila tumbler dicuci dengan
menggunakan mesin pencuci dan
pengering alat makan, lepaskan bagian
luar dengan memutarnya ke arah tanda
panah pada gambar, pisahkan antara
bagian luar dan bagian dalam.

/A __—Pegang bagian ini

Putar
5 bagian luar

*Dalam pemakaian biasa atau
ketika mencuci dengan tangan,
jangan dilepaskan.

Lepaskan dengan
menarik kenop.

2. Tekan bagian PUSH pada tombol
release, pegang bagian yang muncul
pada sisi yang berlawanan, lalu lepaskan.

oo

| ‘?:?\\ Bagian PUSH
"
S~

* Paking tutup

Lepaskan dengan memakai sesuatu
yang runcing seperti tusuk gigi, dll.

Permukaan
switch
release

5. Lepaskan paking yang menempel pada
bagian dalam tumbler (Sama dengan
paking tutup).

Paking
\

Lepaskan dengan memakai sesuatu
yang runcing seperti tusuk gigi, dll.




Cara Perawatan

Cara Perawatan

Cucilah dengan spons yang telah diberi cairan
pencuci piring, bilas dengan air atau air hangat (di
bawah 407TC).

~

Bila tumbler bagian luar dan dalam tidak terkunci <0
dengan baik, dan dicuci dengan cara merendam,

maka adakalanya air akan masuk ke dalamnya.

Bila hal itu terjadi, buka tumbler bagian luar dan

dalam, kemudian keringkan dengan baik.

Tentang Pemakaian Mesin Pencuci dan Pengering Alat Makan

% Yang bisa dicuci menggunakan mesin pencuci dan pengering alat makan
- Tumbler (bagian luar, bagian dalam, paking dalam)

Pisahkan bagian luar dan bagian dalam, lepaskan paking, cucilah sesuai dengan cara
mencuci menggunakan mesin pencuci dan pengering alat makan.

Mesin pencuci dan pengering alat makan yang menggunakan suhu di atas 80°C
tidak bisa digunakan.

Setelah dibersihkan, keringkan,

pasangkan kembali setiap bagiannya Karena air mudah menggenang di bagian tengah
setelah benar-benar kering lubang, ayunkan dengan baik dan lap airnya.

Tutup tumbler Switch
release
*Bila dibiarkan basah, akan menyebabkan

tumbuhnya jamur.

Untuk tumbler, pasangkan paking,
kemudian pasang bagian luar dan bagian
dalam dengan kencang.

Pasang paking /
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Saat Ada Masalah

Setelah memeriksa hal-hal yang disebutkan di bawah ini, apabila kondisi produk
tetap tidak ada perubahan, segera hentikan pemakaian.

Pada kondisi berikut ( Tindakan penanganan )

~N

P
® | akukan perbaikan sesuai dengan

Tidak beroperasi meskipun tombol ditekan. prosedur di halaman 25-26.

Mesin berhenti. Apabila telah dilakukan tetapi error
(Lampu penanda error menyala.) tetap berlanjut, segera hentikan
pemakaian.
J
( N\
Semua display dan @ Sedang dalam mode stand by karena o Kembalikan dengan menekan
lampu padam. tidak dioperasikan selama 30 menit. L tombol CANCEL UNLOCK.

P

® Karena terdapat bahan yang
mengandung udara, maka tidak
dapat diolah dengan fungsi kedap
udara. Olah dengan fungsi blender
(Lihat halaman 17).

\. J/

@ Setelah menggunakan tombol
PULSE atau tombol MIX, menekan

meskipun tombol tombol VACUUM FRESH.
VACUUM FRESH ditekan. (& ngsi perlindungan bekerja)

Tidak mengolah

P
® Colokkan steker ke stopkontak

listrik.
. J

~N

Dayanya mati. ® Steker tercabut.

P
® Ketika memasang penahan penampang

pisau, putar sampai berhenti.

(Lihat halaman 11)

® Pasang paking penampang pisau.

® Penahan penampang pisau tidak
terpasang dengan baik.
Air merembes keluar.

® Paking penampang pisau tidak

N

dipasang. L (Lihat halaman 11) J
N
Keluar asap. . .
® Segera hentikan pemakaian.
Kabel terpelintir tidak bisa kembali.
. J
Nama Produk | Vacuum Blender Massa Badan blender + Botol set: 4,6 kg
Kode Produk | TMV2000SEA Tumbler set: 320 g
o Sumber daya | 220-240V ~ 50-60 Hz
g Konsumsi daya | 450 W Ukuran dimensi | Tinggi 459 x Lebar 263 x Kedalaman 195 (mm)
("2} Jumlah putaran | 7100 putaran/menit Panjang kabel | 1.2 m
-y
= Waktu standar | Fungsi blender vakum/fungsi blender: total 20 menit pemakaian berulang dengan 4 menit

pemakaian, 2 menit istirahat

o
4

Fungsi penyimpanan kedap udara: pengulangan 3 kali pemakaian, 3 menit istirahat

Kapasitas botol | Botol blender: maksimal 1500 ml, minimal 300 mi
Tumbler: maksimal 400 ml




Banana Milk Shake

Orange Smothie

Banana & Royal Jelly
Smothie

( Cara Pembuatan )

1. Susu: 200 mL

2. Es Vanili: 200 gr

3. Pisang: 300 gr

4. Es Batu Persegi (uk. 2.5 cm): 6
buah

(Kupas kulit pisang dan potong bulat\

dengan ketebalan 3 cm.

Masukkan bahan-bahan ke dalam
botol blender sesuai urutan di
samping dan tekan tombol
“VACUUM FRESH".

*Ambil es vanili dengan sendok dan
masukkan dengan membagi dalam
\beberapa sendok. )

1. Jeruk: 600 gr
*Dinginkan jeruk terlebih dahulu

(Kupas kulit jeruk, buang bijinya dan\
potong dadu sebesar 3 cm.
Masukkan bahan-bahan ke dalam
botol blender sesuai urutan di
samping Kkiri dan tekan tombol
\“VACUUM FRESH”.

1. Susu: 400 mL

2. Pisang: 300 gr

3. Madu: 10 mL

4. Royal Jelly: 10 mL

e 2
Kupas kulit pisang dan potong bulat
dengan ketebalan 3 cm.

Masukkan bahan-bahan ke dalam
botol blender sesuai urutan di
samping kiri dan tekan tombol

“VACUUM FRESH”.
\. J
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